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WEEKEND MASSES   MISAS FIN DE SEMANA 

 

Saturday 4:00 p.m.  English    

Sunday    8:00 a.m.  English          
                 9:30 a.m.  Español 
    12:00 p.m.  Español 
 

WEEKDAY MASS  Tuesday  6:30 p.m. Bilingual       
Wednesday - Friday 8:00 a.m. English 

HOLY DAYS   (To be announced in bulletin) 
 

 

EUCHARISTIC ADORATION / EXPOSITION 

ADORACIÓN EUCARISTICA / EXPOSICIÓN 

Thursday 7:00 p.m. 
Jueves 7:00 p.m. 
 

CONFESSIONS/CONFESIONES 

Thursday/ Jueves  7:00 - 8:00 p.m. 
Saturday/Sábado  3:30 - 3:50 p.m. 
By appointment or upon request 
 

 

BAPTISMS/BAUTIZOS: 
Call for meeting times / Tome la forma en el  vestíbulo.  
Tercer y Cuarto Sábado del Mes a las 10:45  am 

 

Las clases  de bautizos para los padrinos y padres, son 
el 1er  domingo del mes a la 1:15 p.m.          después de 
la Misa de 12:00pm 

 

 

QUINCEAÑERAS:  
Por favor llama a la oficina Hispana para una cita con 
6 meses o más de anticipación. 
 

 

 

MARRIAGES/ MATRIMONIOS: 
Please arrange with priest at least 6 months in                
advance                  
Llame a la oficina Hispana para una cita con  6 meses                    
antes de la fecha.   



BAUTIZOS/BAPTISMS 
 

Los bautizos se celebran  el 3er y 4to sábado cada  mes 
a las 10:45 de la mañana. 
 

POR FAVOR llegar a la Iglesia  una media hora  antes 
de su tiempo. 
Los padres y padrinos necesitan asistir a una clase, el 
1er  domingo del mes.  
Los padres necesitan llenar el registro antes de asistir a 
las clases. 
  

La donación es de $100.00, el certificado de nacimiento 
lo necesitamos, le hacemos copia y le devolmemos el 
original. 
For English Baptisms please contact the Parish  
Office –314-522-9264. 

AA / Grupo de AA en español 
Los Domingos                  1:30pm- 3:30pm 

Los  Martes                      7:30pm- 9:30pm 

Para más información llame:  Sr. Marcos   
636-395-6424 o al Sr. José # 636–240-5060. 

 

 At present there is no AA or AL-ANON offered in English. 
If there is an interest  please approach  Fr. Eric Olsen. 
 

************************************************ 

 

Sunday Collections   
 October 30,  2022 announced in next             

bulletin 

Our Lady of Guadalupe Ministries 
November  12    &  13,   2022 

 

LECTORS/LECTORES 
 

4:00 pm     Judy Ruder 
8:00 am     Mary Bewig 

9:30 am     Susana Méndez/  
                  Patricia Hernández           
12:00pm    Ruben y Vicky Ruíz              
 

EUCHARISTIC  MINISTERS/ 
MINISTROS  DE  EUCHARISTIA   
   

4:00 pm     Mary Fran  Ernst-Giroux  
8:00 am     Linda Eschenfelder 
9:30 am     Martha García, Higinia García,  
       José Verde, Justino García       

                     

12:00pm  Ricardo Santana(BR), Ruben Ruíz(BR) 
      Ana Solorzano*, Aaron Dominguez*             
 

 USHERS/UJIERES 
 

 9:30am    Hombres de Emaús 

12:00pm   Hombres de Emaús 

SERVERS / MONAGUILLOS 

 9:30 am    Cloe Morales, Sebastián, Rico,        
       Suyei Torres                   
 

12:00 pm   Brandon Ruíz,  
        Michael y Angeline Weber 
 

He������ Dus
�r�/  
L���iad��e� C��es�i��e�  

 

Rocio Fernandez &                             
Esperanza Rodriguez 

Our Lady of Guadalupe  
Mission Statement 

 
 
 

We, the community of Our Lady of Guadalupe, are 

called to partake in the mission of the universal 

church as well as in the mission of        Our Lady of     

Guadalupe.  The story of Our  Lady of Guadalupe at  

Tepeyac inspires us to be a church that offers ac-

ceptance and hope to peoples of all cultures and 

economic backgrounds.  We seek to make the     Eu-

charistic presence of   Jesus Christ manifest in our     

community.  Our mission will be fulfilled as we prac-

tice social justice, share our gifts and      participate 

in the responsibility of our  Baptismal call.  
  

Nosotros, la comunidad de Nuestra Señora de    Gua-

dalupe, somos llamados a participar en la misión de 

la iglesia    universal así como en la misión de Nues-

tra Señora de Guadalupe.  La historia de Nuestra Se-

ñora de Guadalupe en Tepeyac nos inspira a que 

seamos una  iglesia que ofrece la aceptación y la es-

peranza a la gente de todas las  culturas y situacio-

nes económicas. Intentamos hacer la presencia  eu-

carística de Jesucristo  manifestarse en nuestra co-

munidad.  Nuestra misión será lograda mientras 

practicamos la justicia  social,  compartimos nuestros 

regalos y participamos en la responsabilidad de 

nuestra llamada bautismal. 



 Mass Intentions/ Readings 
LECTURAS DE LA  

Parish Activities 

Monday  /  
Lunes 

November 7th 

8:00  am 

Marie Casey 

Ti 1:1-9; Ps 24:1b-4ab, 5-6; Lk 
17:1-6 

 

Tit 1:1-9; Sal 24 (23):1b-4ab, 5-6; 
Lc 17:1-6 

 

6:00—8:00 PM  
Dance  Ministry 

 

7:00 PM 

Parejas de Compromiso 

 

Tuesday /  
Martes 

November 8th 

6:30 pm      
Familia Chavez 
Dominguez 

(Spcl Int) 
 

Ti 2:1-8, 11-14; Ps 37:3-4, 18, 23, 
27, 29; Lk 17:7-10 

 

Tit 2:1-8, 11-14; Sal 37 (36):3-4, 
18, 23, 27, 29; Lc 17:7-10 

7:00 PM Liturgy Com-
mittee 

 

7:00 PM Carismaticos 

7:00 PM AA 

 

Wednesday /  
Miércoles 

November  9th 

8:00 am  
Personal Intentions 

 

 

Ez 47:1-2, 8-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 
8-9; 1 Cor 3:9c-11, 16-17; Jn 2:13
-22 

 

Ez 47:1-2, 8-9, 12; Sal 46 (45):2-

3, 5-6, 8-9; 1 Cor 3:9c-11, 16-17; 
Jn 2:13-22 

12:00 Noon  
Over 50’s Club 

 

7:00 PM  Emaus Men 

 

Thursday/ 
Jueves 

November 10th 

8:00am 

 

Ginny Merz 

Phlm 7-20; Ps 146:7-10; Lk 17:20
-25 

 

Flm 7-20; Sal 146 (145):7-10; Lc 
17:20-25 

1:00 PM 

Pray the Rosary @ the 
Grotto 

 

7:00 PM  Adoration 

7:00 PM Emaús Women 

 

Friday /  
Viernes 

November 11th 

8:00 am  
 

Dennis Schaeper 

2 Jn 4-9; Ps 119:1-2, 10-11, 17-

18; Lk 17:26-37 

 

2 Jn 4-9; Sal 119 (118):1-2, 10-11, 
17-18;  
 Lc 17:26-37 

12:15 Early Dismissal 

Saturday /  
Sábado  
November 12th 

4:00pm   
Ed Ruder 

 

 

 

 

3 Jn 5-8; Ps 112:1-6; Lk 18:1-8 

 

3 Jn 5-8; Sal 112 (111):1-6; Lc 
18:1-8 

10:00 AM 

Armada Blanca 

 

8:00 PM Nocturnal   
Adoration 

Sunday /  
Domingo 

November 13th 

8:00 am 

Roger Lee Dahmer 

 

9:30 am  
 

People of the Parish 

 

12:00 noon 

 

Rosa Torres 

Mal 3:19-20a; Ps 98:5-9; 2 Thes 
3:7-12; Lk 21:5-19 

 

Mal 3:19-20a; Sal 98 (97):5-9; 2 
Tes 3:7-12; Lc 21:5-19 

10:45 AM 

 Catechism Class 

 Adult Bible Study 

 

1:00 PM Baptism Class 

 

1:30 PM AA  
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From the Pastor’s Pen / De la Pluma del Padre 
 

This past Tuesday and Wednesday, we celebrated the feasts of All Saints 
and All Souls.  We honored our brothers and sisters who have gone before 
us and now intercede for us in heaven, and we prayed for our loved ones 
who are on their journey to their eternal home with Christ.  Along with 
these two feasts which focus us on the End Things, November is a natural 
reminder of the finality of life.  We are approaching the end of another 
calendar year.  We will complete the liturgical year with the Feast of 
Christ the King on November 20.  We witness the turning of the season 
and the shortening of the sunlight.  We witness visually that this life is fi-
nite and fragile.  We also received the shocking news recently of the trage-
dy at Central VPA High School on S. Kingshighway.  All of these events 
are reminders to us that this world is not our eternal home.  Yes, there is 
much here to enjoy and to love.  There is much that we should fight 
for!   But ultimately, God made us for the joy of heaven, with all the saints 
and angels gathered together in the Divine Presence.  As St. Augustine so 
masterfully wrote 1600 years ago: 

 
You arouse us so that praising you may bring us joy, because you have 
made us and drawn us to yourself, and our heart is restless until it rests 

in you. 
         ****************************************** 

Esta semana anterior, el martes y el miércoles, celebramos las dos fiestas 
de Todos los Santos y Todas Almas.  Damos honor a nuestros hermanos y 
hermanas que nos preceden y ya interceden por nosotros en el cielo.  Ade-
mas, oramos por los que están en marcha hacia su hogar eterno con Cris-
to.  Junto con estas dos fiestas, que nos llaman la atención a las realidades 
eternas, el mes de noviembre es un recordatorio natural de la finalidad de 
la vida.  Se acerca el final del año civil.  Vamos a cumplir el año litúrgico 
con la solemnidad de Cristo Rey el 20 de noviembre.  Presenciamos el 
cambio de la temporada y el acortamiento de la las horas de la luz durante 
el día.  Sabemos que la vida es finita y frágil.  Recibimos recientemente la 
mala noticia acerca de la tragedia en Central VPA High School en S. 
Kingshighway.  Todos estos eventos nos recuerdan que este lugar no es 
nuestro hogar eterno.  Si, hay mucho aquí que disfrutar y amar.  Hay mu-
cho que defender!  Pero, ultimately, Dios nos hizo para la alegría del cielo, 
con Él y todos los santos y los ángeles. Como San Agustín escribió her-
mosamente hace 1600 años:   

 
Señor, Tú, nos has hecho para ti y nuestro corazón está inquieto hasta 

que descanse en Ti  
 

      Blessings / Bendiciones 
  

Father Eric / Padre Eric 
 

  ***************************************************************** 

REFLECTIONS of             
STEWARDSHIP  

 

November 6, 2022 

32
nd Sunday in Ordinary Time 

“May our Lord Jesus Christ him-
self and God our Father, who has 
loved us and given us everlasting 
encouragement and good hope 
through his grace, encourage 
your hearts and strengthen them 
in every good deed and word.”2 
Thessalonians 2:16-17 

There are two important lessons 
here.First, we are called to be 
generous with our encourage-
ment and hope with others.As 
God shows us mercy, we must 
be merciful to others.Second, joy 
is contagious!The joy we receive 
from doing good works not only 
strengthens us, it encourages 
others as well.Share the joy of 
living your faith whenever you 
can. 

REFLEXIONES  de    
CORRESPONSABI-

LIDAD 
 

6 de noviembre de 2022 

Domingo 32o. del               
Tiempo Ordinario 

“Que nuestro Señor Jesucristo 
mismo y Dios nuestro Padre, que 
nos amó y por su gracia nos dio 
consuelo eterno y una buena 
esperanza, a través de su gracia, 
los anime y les fortalezca el cora-
zón, para que tanto en palabra 
como en obra hagan todo lo que 
sea bueno.”2 Tesalonicens-
es2:16-17 

Allí tenemos dos lecciones im-
portantes.Primero, somos llama-
dos a ser generosos con nuestro 
consuelo y esperanza con otras 
personas.Así como Dios nos 
muestra su misericordia, debe-
mos ser misericordiosos con los 
demás.Segundo, ¡la alegría es 
contagiosa!La alegría que recibi-
mos al hacer buenas obras no 
solo nos fortalece, sino que 
también anima a los 
demás.Comparta la alegría de 
vivir su fe siempre que pueda. 

 

Reflection question: 
How does adversity hinder me from pursuing the things of God? 

Pregunta de reflexión: 
¿Cómo los males me impiden cumplir lo que es del agrado de Dios? 



Today’s Readings / Las lecturas de hoy 

 

 

ETERNAL LIFE 

 

 What happens after we die? Most religions and philosophies provide some no-
tion of this, but we are confounded by the mystery of it all. Today’s readings give 
us a glimpse through the faith of martyrs and in the words of Jesus. In the Old Tes-
tament reading, the Maccabee brothers assert with total confidence that the God 
who gave them life would also raise them to eternal life. This was not universally 
accepted in ancient Israel. The Sadducees, who denied any resurrection of the 
dead, try to trap Jesus with a hypothetical riddle. Jesus, known for turning such 
things around, dismisses their unbelief, noting that even Moses knew that all are 
alive in God. Saint Paul tells the Thessalonians that we live in everlasting encour-
agement and hope, and Psalm 17 echoes this with words of faith that we will see 
God’s face, waking in God’s loving presence. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

TODAY’S READINGS 

 

First Reading — The King of the world will raise us up to live again forever (2 
Maccabees 7:1-2, 9-14). 
Psalm — Lord, when your glory appears, my joy will be full (Psalm 17). 
Second Reading — May the Lord encourage and strengthen your hearts (2 Thes-
salonians 2:16 — 3:5). 
Gospel — Those who are deemed worthy of the coming age can no longer die 
(Luke 20:27-38 [27, 34-38]). 
The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy  

*********************************** 

LA VIDA ETERNA 

 

 ¿Qué pasa después de la muerte? La mayoría de las religiones y filosofías ofre-
cen algunas ideas al respecto, pero estamos confundidos por todo ese misterio. Las 
lecturas de hoy nos ofrecen un vistazo a través de la fe de los mártires y de las pa-
labras de Jesús. En las lecturas del Antiguo Testamento los hermanos macabeos 
afirman con una confianza total que el Dios que les dio la vida también los resuci-
tara a la vida eterna; y esto no era aceptado generalmente en el antiguo Israel. Los 
saduceos, que negaban toda resurrección de los muertos, intentaron poner una 
trampa a Jesús con un acertijo hipotético. Jesús quien era conocido por darle vuelta 
a las cosas, descarta su incredulidad, señalando que incluso Moisés sabía que todos 
están vivos en Dios. San Pablo dice a los tesalonicenses que vivimos en la esperan-
za y ánimo eternos, y el salmo 17 refleja esto con palabras de fe en que veremos el 
rostro de Dios, despertando en su presencia amorosa. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

 

LECTURAS DE HOY 
 

Primera lectura — Los siete hermanos se someten a la tortura y a la muerte más 
bien que violar la ley de Dios  
(2 Macabeos 7:1-2, 9-14). 
Salmo — Al despertar me saciaré de tu semblante, Señor (Salmo 17 [16]). 
Segunda lectura — Que el Señor y Dios nuestro Padre los anime y fortalezca en 
todas las obras y palabras buenas  
(2 Tesalonicenses 2:16 — 3:5). 
Evangelio — Aquellos que son dignos de llegar a la edad futura y a la resurrección 
de los muertos son hijos del Dios de los vivos (Lucas 20:27-38 [27, 34-38]). 
   ************************************************************** 

Starting in NOVEMBER  
 

Please join us to Pray the Rosary 
 

WHERE: Our Lady of Guadalupe Grotto 
When: 1:00 PM EVERY Thursday 

PRAYER OF THE WEEK 

 

Thirty-second Sunday in       
Ordinary Time 

Almighty and merciful God, 
graciously keep from us all ad-

versity, 
so that, unhindered in mind and 

body alike, 
we may pursue in freedom of 

heart 
the things that are yours. 

Through our Lord Jesus Christ, 
your Son, 

who lives and reigns with you  
in the unity of the Holy Spirit, 

God, for ever and ever. 
 

ORACIÓN DE LA SEMANA 

 

Trigésimo Segundo Domingo 
del Tiempo Ordinario 

 

Dios omnipotente y 
misericordioso, 

aparta de nosotros todos los 
males, 

para que, con el alma y el 
cuerpo bien dispuestos, 
podamos con libertad de 

espíritu 

cumplir lo que es de tu agrado. 
Por nuestro Señor Jesucristo, tu 

Hijo, 
que vive y reina contigo en la 

unidad del Espíritu Santo 

y es Dios por los siglos de los 
siglos. 

   ********************* 

Thirty-second Sunday in  
Ordinary Time 

 

November 6, 2022 

 

My steps have been steadfast in 
your paths,  
 my feet have not faltered.  
I call upon you, for you will 
answer me,  
 O God. 
— Psalm 17:526a 

 

Trigésimo Segundo Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 

6 de noviembre de 2022 

 

Mis pies estuvieron firmes en 
tus caminos, 
y no vacilaron mis pasos. 
Yo te invoco porque tú me res-
pondes. 
— Salmo 17 (16):526a 



A BIBLICAL WALK THROUGH THE MASS 

 

DISCOVER THE BEAUTY AND RICHES OF THE 
MASS  

NOVEMBER 13 - DECEMBER 11 

3:00 PM  
ST. FERDINAND - DUCHESNE HALL   

 

The Mass is nothing short of amazing. Through it, we encoun-
ter God in the most intimate way possible as we hear him 
speak to us in the Liturgy of the Word and as we receive him 
Body and Blood, Soul and Divinity in the Holy Eucharist. 
  

The words, the gestures, and the rituals of the Mass are rich 
in meaning. Everything we say and do in the Liturgy is 
steeped in biblical language. A Biblical Walk Through the 
Mass explores the extraordinary biblical roots of the Liturgy 
and reveals what it all means and why it all matters. This fas-
cinating tour of the Mass will renew your faith and deepen 
your love for and devotion to the Holy Eucharist. 
  

Books and Workbooks are available on Ascension Press  
website: ascensionpress.com  -   

Please email Deacon Phil at  
DeaconPhil@stferdinandstl.org 

to let him know if you are planning to attend or  
Call the Parish Office @ 314-837-3165 

Please join us for 

St. Ferdinand Ladies Sodality  

Annual Quilt Bingo  

November 6, 2022 in School Gym  
 

Doors open at 11 am Games 
begin at 1 pm  

12 Beautiful Handmade Quilts 
Hand-quilted by our Quilters  
Raffle, Pull Tabs, Cash Only  

No one under 16 years of age  
Smoke Free 

Refreshments Available  
Grand Raffle Prize Beautiful 

Quilt (Embroidered and Hand-
quilted)  

All proceeds supply the church 
with altar bread, wine,        can-

dles, linens, vestments and 
more.  

We greatly appreciate your  
generosity.  

 



REFLECTIONS of                       
STEWARDSHIP  

 

November 6, 2022 
 

32
nd Sunday in Ordinary Time 

“May our Lord Jesus Christ himself 
and God our Father, who has loved us 
and given us everlasting encourage-
ment and good hope through his 
grace, encourage your hearts and 
strengthen them in every good deed 
and word.”2 Thessalonians 2:16-17 

There are two important lessons 
here.First, we are called to be gener-
ous with our encouragement and hope 
with others.As God shows us mercy, 
we must be merciful to others.Second, 
joy is contagious!The joy we receive 
from doing good works not only 
strengthens us, it encourages others 
as well.Share the joy of living your 
faith whenever you can. 

 

REFLEXIONES  de                        

CORRESPONSABILIDAD 

 

6 de noviembre de 2022 
 

Domingo 32o. del Tiempo Ordinario 

“Que nuestro Señor Jesucristo mismo 
y Dios nuestro Padre, que nos amó y 
por su gracia nos dio consuelo eterno 
y una buena esperanza, a través de 
su gracia, los anime y les fortalezca el 
corazón, para que tanto en palabra 
como en obra hagan todo lo que sea 
bueno.”2 Tesalonicenses2:16-17 

Allí tenemos dos lecciones im-
portantes.Primero, somos llamados a 
ser generosos con nuestro consuelo y 
esperanza con otras personas.Así co-
mo Dios nos muestra su misericordia, 
debemos ser misericordiosos con los 
demás.Segundo, ¡la alegría es conta-
giosa!La alegría que recibimos al 
hacer buenas obras no solo nos forta-
lece, sino que también anima a los 
demás.Comparta la alegría de vivir su 
fe siempre que pueda. 

 

 

 

 

 

 

 

November is 

 St Vincent de Paul Month  

We would greatly appreciate any help to  replenish 

the St Vincent de Paul shelves, here at Our Lady 

of Guadalupe. We are in need of canned tuna, 

soups, corn, green beans, chili. Also we need 

packaged pasta, peanut butter, macaroni & 

cheese, cereal, diapers, toilet paper, laundry soap. 

(please bring items to the Parish Office)  

Thank you and God Bless 

************************************* 

Noviembre  es el mes de  San Vicente de Paul 

Agradeceríamos enormemente cualquier ayuda para      

reponer nuestros estentes de St. Vincent de Paul aqui en 

Nuestra Señora de Guadalupe. Necesitamos lata de atún, 

lata de sopa, atas de judías verdes, chile, pasta, mantequil-

la de maní, macarrones con queso y cereals, pañales, 

papel higiénico y  jabon para lavar.  

(Por favor déjalo en la oficina de la parroquia) 

Gracias y que Dios te bendiga  

*************************************************************************************************  
A CHILD’S GIFT  - Give a little love to a child, and you get a great deal back. 

—John Ruskin 

NOT ENOUGH—It is not enough for me to love God if my neighbor does not love God. 
—St. Vincent de Paul 

PERFECT EXERCISE- By the per fect exercise of only one vir tue, a person may attain to the height of all the rest. 
—St. Gregory Nazianzen 

 

********************************************************************************************* 

 

UN REGALO PARA UN NIÑO - Da un poco de amor  a un niño y obtendrás de regreso mucho más. 
—John Ruskin 

 NO BASTA - No basta que yo ame a Dios si mi prójimo no ama a Dios. 
—San Vicente de Paúl 

EJERCICIO PERFECTO -Por el perfecto ejercicio de una sola virtud, la persona puede alcanzar la altura de todas las  demás.   
—San Gregorio Nacianceno 

  



CAROL DIXON—PARISH SECRETARY  
314-522-9264 

 

PLEASE PREPARE and SEND via email the softcopy  
OUR LADY OF GUADALUPE CATHOLIC  
CHURCH bulletin for 11/06/2022. Thx 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


